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\ EN Reading and understanding instruction

1 (EN) unique No 4 A (EN]imode] EVACUATION for use are required to use this product!

Eé E.“";‘EE’!E tislo S Wlmlﬁj [E]Z ‘ﬁuoég\ TRIANGLE SIT Il CZ Bez dikladného procteni a pochopeni navodu

R N'Smi‘rié'%?"a‘d’g"‘e" FR] le modéle k pouZiti nepouZivejte tento vyrobek

ES) Numero Gnico ES] modelo DE Das Lesen und Verstehen der Bedienungsanweisung

ist Voraussetzung fir die Nutzung des Produkts ®

2 [(EN) batch No. 3 (EN) month / year of manufacture 5 (EN) size |JI'EIE|UEEI’ Made in Czech Republic FR N'utilisez pas ce produit avant d'avair

Al L EZ meUSdIka/ZIr"J]: ":‘Vu’r‘:gg// Hr EZ EEII'&DSt vyrobce Singing Rock lu attentivement ce mode d'emploi

FR! Nu;in[grg$glé'?ur'gedre fabrication  [FR: Enuis/ année de fabgwtatiun FR’ tariﬂ: —  Ponikla 317, 514 01 Ponikla (Z ES Es necesario leer y comprender las instrucciones

ES) No. de serie ES) mes / afio de produccion ES) talla de uso de este producto

n
Only for rescue purpose. % \r/uelffzglrjflgmee eva cu a tl 0 n

EN 1498:06 Pouze pro zachranné teely ?ajgaahgngsrdag%eans = u
3 afios de garantia rI a n g E S I
It is necessary use with this General instruction for
use also General instruction with the exception of ] S
the provisions relating that product is part of fall L [X5:5] [M-XXL]
size M-XXL arrest system. A [cm] 45-70 65-125

S timto navodem je nutno soutasné pouzit i Obecny Afin] 16-27 ¢5-50
navod k pouziti (climbing equipment, Singing Rock) m [g] 700 700

s vyjimkou ustanoveni tykajici se, Ze vyrobek je

soutasti systému zachyceni padu.” max. rated load 150 kg

cize XSS max. jmenovité zatizeni 150 kg

The rescuer shall ensure that the person to be
rescued cannot be endangered or injured by a
displacement of the rescue loop belts or fixing
elements (e.g. connector striking the head of victim
during an unintentional event, such as a slight fall).

SINgINg rock

Zachranaf by mél zajistit, aby zachrafiovany nebyl EN 1498:2006 CLASS B (TRIDA B)
ohrozen posunutim popruhl zachranné smycky
nebo dotykem s pfipojovacimi prvky, napf. spojka Certified by / certifikoval

VWUU, a.s. Ostrava-Radvanice

naraZzi na hlavu zachrafovaného v pribéhu X
p Pikartska 1337/7, (R

nechténé udalosti, jako je napf. kratky pad.
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Due to the risk of a suspension trauma, the period /

in which the person to be rescued is held in a rescue I SIn%Ing
rock

loop, should be as shart as possible.

SINGING ROCK s.ro.
Ponikla 317 8 CZ - 514 01 Panikla e Czech Republic
Tel. + 420 481 585 007 » Fax + 420 481 540 040
E-mail: info@singingrack.cz

www.singingrock.com

Zachrafovana osoba by méla byt zavésena jen po
nezbytné nutnou dobu z divadu mozného
nebezpeti traumatu ze zavéseni.
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EN 1497:07 l]n_ly forrescue purpose. _ _ 3 roky zaruka
. It is necessary use with this General instruction for use 3 Jahre Garantie . "
also General instruction with the exception of the '33 gggﬂsné'eﬂ daergn?g trl a n I E co m bl I I
provisions relating that product is part of fall arrest g
size M-XXL system.
The rescuer shall ensure that the person to be rescued [XS-S] [M-XXL]

cannot be endangered ar injured by a displacement of the
rescue loop belts or fixing elements (e.g. connector
striking the head of victim during an unintentional event,
such as a slight fall).

Due to the risk of a suspension trauma, the period in
which the person to be rescued is held in a rescue loop,
should be as short as possible.

size XS-S

Pouze pro zachranné dcely

S timto ndvodem je nutno soutasné pouZit i Obecny navod
k pouziti (climbing equipment, Singing Rock) s vyjimkou
ustanoveni tykajici se, Ze vyrobek je soucasti systému
zachyceni padu.”

Zachranar by mél zajistit, aby zachrafovany nebyl
ohrozen posunutim popruhd zachranné smyctky nebo
dotykem s pfipojovacimi prvky, napf. spojka nardzi na
hlavu zachranovaného v priibéhu nechténé udalosti, jako
je napf. kratky pad.

Zachrafiovanad osoba by méla byt zavéSena jen po
nezbytné nutnou dobu z divodu moZného nebezpeti
traumatu ze zavésen.

EN 1498:06

SINGING ROCK
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